
Kőszeg, 1902. március hó 30-án. 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 

gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

XXII. évfolyam. Fele lős szerkesztő : 

W I T T I N G E R E R N Ú . 13. szám. 
H u s y é t. , 

Húsvét, a szeretet, ünnepe ismét megérkezett. 

Üdvözli ez ünnepet apraja-niigvja a keresz-

tény vi.ágnak. Ekkor támadt tel Krisztus a halot-

takból, ekkor aratta dicsőséges győzelmét a rette-

gett halál fölött. 

Azzal, hogy önmagát áldozta fel az emberi-

ségért, minket nemcsak a testi, de a/, erkölcsi ha-

láltól is megmentett. 

Áldozata első sorban ugyan kétségkívül honfi-

társai, a vele egyidőbeu élt zsidóság üdveért ho-

zatott, a melynek kebelében nőtt nagygyá, mely-

nek a vallási tanok körüli tévelygését, a sötétség-

ben való tapogatózását orvosolni, a legnagyobb 

hitbuzgósággal gyakorta párosult tévhitét, hogy ne 

mondjuk morális vakságát, szétoszlatni és helyes 

irányba terelni igyekezett. 

Szólt azonbau önfeláldozása az összes embe-

riségnek is, a melynek számára meghozta az is-

teni igét, hogy mindazok, a kik benne hisznek, 

üdvözöljenek. 

Megalapította a keresztény vallást, melynek 

alapelvei gyanánt elfogadta a salaktól ment Mózes 

tanát, ugy a mint azokat ezen próféta annak ide-

jén az ó kor egyik cultur népének, „Uten kivá-

lasztott népé" - nek a tiz parancsolatban kinyilat-

koztatta. 

Föelvként a/onbm az isteni szeretetei állította 

az emberiség elé s e; különbözteti meg b.dsö lé-

nyegében olyannyira az általa alapított vallást 

minden más vallástól. 

Most szóljunk inkább arról, hogy mit éreznek a 

kisdedek, szemünk fénye, a haza jövőjének leté-

teményesei. 

Ezekre nézve ugyan kétségtelenül emlékeze-

tesebb és reájuk maradandóbb benyomást gyakorló 

karácsony ünnepe, s midőn a képzelhető legkülön-

félébb ajándékokkul kedveskedik a Jézuska. 

De hu a Megváltó születésnapjának évfordu-

lóját mái a IV. és V. század óta ünnepeljük, nem-

kevésbé tartjuk kedves vallási kötelességünknek 

annak feltámadását is megünnepelni. 

Hisz a feltáinadásróli tan mily szépen jelké-

pezi, hogy nemcsak a testi halálból támadunk uj 

életre, hanem hogy a lelki ujjásiiiletésnek is ré-

szeseivé lettünk, — egyszóval a sir bár felemészti 

testünket, de annak anyagát meg nem semmisít-

heti, mert alkatelemei más test felépítésére szol-

gálnak anyagul, — de még kevésbé semmisül meg 

a lélek, ez isteni adomány, mely az anyagtól bár 

nem független, mert csak vele közösségben nyilat-

kozik és existálhat, de niucs bizonyos adott orga-

nikus lényhez kötve s önmagában elenyészhetetleu. 

Mily nagyszerű eszme, a föltámadás eszméje! 

Hisz már e mulandó életben is, a hol annyi az 

ephemer jelenség, nincs-e lelki feltámadásnak helye? 

Nem tapasztaljuk-e önmagunkon is, hogy ha 

csak komolyan törekszünk, — már itt e földön is 

lelki tulajdonságainkban mintegy megifjodunk, nap-

ról-napra mintegy újjászületünk, ha a jót, amelyre 

ösztönszerűleg sarkaltatunk, gondolatainkban, min-

den szavunkban és cselekedeteinkben követjük. 

így jutunk el a lélek megtisztulásához, mielőtt az 

még porhüvelyét elhagyni kénytelenittetnék. 

De örvendünk mi még egy más tekintetben 

is a húsvét ünnepének. 

Forduljunk i»mét a gyermekvilághoz. 

Régi, a keresztényeknél általánosan bevett 

szokás, hogy a kisdedeknek húsvéti tojást nyujtunk 

s hogy ez ünnepeu húsvéti bárányt fogyasztunk. 

A húsvéti tojás, melyet a „húsvéti nyúl" költ, 

a gyermekek öröme, a húsvéti bárányt pedig a 

kereszténység annak az emlékére élvezi, hogy 

Krisztus is ártatlan bárányként áldozta fel magát 

önszántából, kényszerítés nélkül mi érettünk, vala-

mennyiünkért, hogy a bűnöktől megtisztítson s így 

le!kileg megváltsou. 

Mily fenséges eszme ! A. O. 

Városi ügyek. 
507/801. 

Hirdetmény. 
• x 1902. étre érvénye* IV.omt. kereseti .dó kivetési lajs-

trom 8 napon át vagyis 1902. évi március hó 17-től április hó 

3-if Köwxeg Táron adóhivatalában a hivatalos órák alatt kófsiem-

lére ki vaa tó ve 

Kósieg, 1902. évi március hó 28-án. 

808/ i m . 

Hirdetmény. 
As 1901. évre érvénye* háiadó kivéteni lajatrom 16 napon 

át, vagyis 1902. évi március hó 27-tól április hó 10-ig Kösteg 

vároa adóhivatalában a hivatalos órák alatt köisiemlére ki van 

táv.. 
Kószeg, 1902. évi március hó 26-án. 

Viíroti adópéngtdr. 

TAftCA. 

Kis Hamlet. 
Joczó már megint, mint egy nyomot kereső vizsla 

szaladgált körül a szobában. Rosszkedvűen, mérgeden, 
a kamaszkorii fiuk fáradt lotnposságával bujkált egy ik 
sarokból a másikba, semerre nyugtot nem találván. Köz-
ben megállt , kinyújtotta hosszú nyakát és hal lgatódzott . 
Mindig át a benyúló telé, a honnan halk, buja suttogás, 
e f?y-egy e l fo j to t t kacaj, olyan, a melyet a csiklandozott 
nők szoktak hallatni hangzott ki o lykor. A flu fekete 
szemei i lyenkor sötét lángra gyúl tak, sápadt, hosszúkás 
arca eltorzult az indulattól és vékony ujjaival görcsösen 
kaparta a bútorokat. Majd tovább fo lytat ta nyughatat-
lan sétáját. 

Száva, a kisebbik kerekre nyi l t szemekkel nézte. 
Komolyan ült a diófa asztal mellett, csendesen lapoz-
gatván a képes könyvében, a mely elótte fektldt. 

Mi bajod megint Joczó P Kérdez te kedveskedve . 
Sohse játszol már velem, nem mutogatod a képesköny-
vet, és nem is mondasz meséket Strezsinyéról meg az 
öreg pópáról, a kinek olyan pompás aranyhímes brokát-
ingei vannak s olyan szépen énekli a goszpodi pomi-
lujt P A Kosta is azt mondja, hogy egész boloud vagy 
mostanában . . . No gye re kis Joczó, mesélj valami 
szépet ! 

— H a g y j nekem békét I Nem megyek , fe le l t a 

hoszszu flu mogorváu. Nincs kedvem mesélni. A z öreg 
pópa pedig már régen meghalt Strezsinyén. Ot t fekszik, 
* hol az anyus, künn a rét mellett a nyírek alatt. 

— Meghal t P Hát az emberek mind meghalnak 
Joczó P És mi történik velük azután, ha meghaltak P 

Joczó megál l t . Áhítattal emelte szemét a magasba, 
azután esetlen komolysággal , sziute ünnepélyesen s zó l t : 

— Ha meghalnak felmennek az égbe, Száva. Ot t 
aranyos trónon melyen gyémántok és karbuukulusok 
ragyoguak, ül az Isten. Fe je fölött mennyezet van ne-
héz bársonyból meg selyemból és körülölte fehérben, 
egész fehérben tündér-szép angyalok repkednek, édes 
dalokat énekelve és ezer orgoua szól. Sokkalta szebb a 
vi lág ott. mint idelenu. Anyuskánk is ott van. A pópa 
mondta ez t és bizonyára ugy is van. De oda csak a 
jók jönnek Száva. 

Mi oda megyünk Joczó, ha meghalunk P 
Mi talán igen, ha jók leszUnk De a Koszta 

nem jön oda az égbe . . . . A Koszta nem . . . 
— Miért Joczó P Kérdezte a kicsi i jedten. 
— Mert a Koszta rossz . . . . rossz, rossz . . . . 

ismételgette gonoszul, alattomosan gyülölködó pillantást 
ve tve a benyíló fe lé . Majd a Koszta ! Neki nincs ot t 
semmi keresnivalója, Érted P S e m m i ! 

N a g y fekete fe jé t a mellére e j te t te és tovább fo ly-
tatta a lázas szaladgálást körül a szobában. 

Strezsinyén is volt egy rossz leány. A Milenics 
Milica. A z is szép volt. De a Koszta szebb, sokkal 
szebb. A z sohase ment ki a mezőre dolgozni a többi-
vel, hanem táncolt a korcsmában. Köznapon is. Selyem-
szoknyát, pántl ikát viselt. A pópa sokszor elment hozzá 
és én hallottam mikor kérte, hogy v i gyázzon a Mil icára, 
térítse az igaz útra. Legények jár tak hozzá is, mint a 
Kosztához. 

Zavarosan, suttogva szálltak ezek a szavak ajká-
ról a hosszú Joczónak. Sovány melle hullámzott és hal-
vány arcán tüzes rózsák gyúltak. A kisebbik a sarokba 
kuporodott elóle és onnan nézte i jedten. Azután halk, 
nyafogó hangon szepegni kezdet t . 

Ne bántsd a Kosz lá t . . A Koszta jó . . . Éppen 

olyan jó, mint szép. T e haragszol reá, mert nem visz 
magával e s t e ; ha pedig jönnek a finom urak, nem sza-
bad, hogy bemenj. T e v a g y a rossz ! . . . 

Joczó fenyegetó leg emelte tel az öklét . 
— Hallgass te po ron ty ! kiáltá. T e nem érted ez t . 

De én tudom, hogy mit beszélek Én megmondom neki 
magának, a Kosztának is . . . Ne v inynyog j . . . A z 
nem használ semmit . . . A z ördögé a Koszta, e ladta 
magát neki, inint a Mil ica. 

Már csak magának beszélt , mindig nagyobb tUzbe 
jővén, arcán a meggyózódés ra jongásával . 

- Mikor az anyus meghalt, azt mondta nekem, hogy 
v igyázzak a testvéreimre, mert én vagyok a férf i . Es 
éu érzem, hogy a mama még az égból figyel, hogy jól 
v igyázok-e reátok P Ha fekszem az ágyban este, látom, 
hogy reám tekint. A mennyezeten keresztül néz reám, 
olyan szomorúan . . . Nem alszom i lyenkor és egész 
tisztán látom, hogy reám néz, mintha mondaná: „így 
v igyázo l a Kosztára, Joczóra, i gy v igyázo l P Lá t od a 
Koszta parázna lett , rossz leány, és sohasem kerülhet 
fel hozzám, az égbe . " És könnyeket hullat az anyus, a 

melyek éget ik a sz ivemet, mert nincs nyugta a Kosz ta 
miatt . . . . Nincs nyugta . . i sméte lge t te tompán. 

A gyermek a sarokban még erősebben v inynyo -
got t . Joczó fe l i jedt a hangra. Odasompolygot t az öcs-
cséhez, és simogatni, beczézui kezdte , g ü g y ö g v e v i gasz -
talván a gyermeket . 

— Ne sírj kis Száva , ne sirj. Hiszen csak t r é fá l 
tam. Rossz kedvem vol t . Majd megint mondok neked 
szép meséket a pópáról, az e látkozott princeazszról. Du-
sán cárról, a miről csak akarod . . . csak ne s i r j , l é g y 
csendes. 

De a kicsi halkan tovább p i t y e r g e t t . Joczó e g y 
darabig nézegette . Csendesen c irógatta a gye rmek ar -
cát. Azután az ó sz i ve is e l lágyul t . És mig benu a ho-

A lap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Előfizetési pénzek és reklamációk, 

F e i g l G y u l a 
kiadó cimére küldendők. 

E l ő f i z e t é s i á r : 
Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
uegyedévre 2 korona, egyes szám ára 

» 0 fillér. 

Nyi l t tér sora 4 0 fil lér. 
H l r d e t e s n a g y s á g s z e r i n t . 



1113 902. 
Hirdetmény. 

Vasrártnegye alispánjának 7736,902. u . rendelete folytán 

küihirré teuen, hogy H selyemtenyéiités érdekében uz e célra 

•lükséges siederfa csemetéket az országos selyemtenyésztési fe-

lügyelőség díjtalanul szállítja. 

Mindazok, akik selyerotenyésztéssel foglalkozni ki*ánn»k 

és szederfa-esenietéket igényelnek,alulirt polgármesteri hivatalnál 

fölvilágosítást s útbaigazítást nyernek. 

Kö«zeg, 1902. évi március hó 24-én. 

Dr. Sissocics, 
polgármester. 

1631 902. 

Pályázat i hirdetmény. 
Kősteg azali. kir. váro*uál a mutt ér október havi általános 

tisztújításon be nem töltött egy számvevői, egy számtisztí, egy 

Írnoki és az esetleg megüresedő második írnoki állásra pályázatot 

hirdetek. A számvevő a vároa gazdasági ügyein és a számvevői 

teendőkön kivül ez i«ö azeriut egyúttal a közgyám teendőit is tar-

tozik ellátni. 

Javadalmazása 20tH) korona fizeíés, a számvevő a rendes 

tisztújításon választás alá esik. A mennyiben időközben a köz-

gyárai teendők a számvevőtől elvouatnának és javadalmazása ehhez 

képest csökkenuék, — a várossal izemben a számvevőnek a fize-

tés kiegésxitésére igénye nem lehet és ezen körűim iiyuek a pá-

lyázati kérvényben is kifejezést kell adni. A számtiszti állás élet-

hosaziglan töltetik be, kötelessége a pénztári tiszt és sz.ámtiszt 

teendőit elláíni. Javadalmazása 1400 korona fizetés. Általában 

előnyben részesülnek, oly pályázók, kik az államszámviteü vizsgát 

letették. A számtiszt tartozik évi fizetésének felét felérő ó adékot 

letenni. Ax Írnoki állás javadalmazása évi 1200 korona fizetés s 

alkalmaztatása élethossziglan. Az elöképz ttség s eddigi alkalmaz-

tatását igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvények Kőszeg 

az. kir, város polgármesteri hivatalánál nyújtandók be. 

Pályázati határidő f. évi április hó 15. déli 12 óra. 

Az állások legkésőbb 1W02. május hó 15-ig foglalaiidók el. 

Kőszeg, 1 »02. évi március hó 2tt-án. 
Dr. Si»»onc*t 

polgármester. 

1545 902. 

Hirdetmény. 
Kőszeg városnak tulajdonát képező vágásokban levő bulla-

dékfa nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek készpénz ölelés 

mellett eladatik. 

A» árverés a .Szabóhegyi- vágásban április 1 én délelőtt 

9 órakor, — a .Hétforrás" vágásban április 2-án délelőtt 9 óra-

kor, — a büdöskuti vágásban április 3-áu délelőtt 9 órakor fog 

megtartatni. 

Kőszeg, 1902 évi március hó 26-án. 
Dr. Si»»oi'ics, 
polgármester. 

Hirdetmény. 
Kőszeg város adóhivatala figyelmezietőleg felhívja azon hsd-

dijköteleseket, kik vallomást még eddig nem .tdtak, hogy ilyet 

f. ávi április hó 8-ig alulirt hivatalnál okvetlenül adjanak, uiert 

ellenkező esetben őket a p.'nzttgyigazgatóság érzékeny pénzbírság-

gal fogja büntetni. 

Kőszeg, 1902. ávi március hó 29-én. 
r<ú ű.»i adóit iV'ihil. 

A színészek ről. 
Vau olyan komédiás is, a kinek vándorútra nincs 

berendezve a szive. A z ilyen komédiásnak nagyon zokon 

esik, ha e gy megszokott és megszel etett helyről távoznia 

kell ós igen furcsán érzi magát, ha az uj helyre érke-

zik. Csupa elégia i lyenkor a komédiás, tele eleven édes 

emlékekkel, melyeknek boruja kiül a két szemére és 

fakó orcáira. 

mályos benyílóban testvérük a nagyonszép Koszta bú-
csú csókokba fulladva pihegett, a két gyermek egymásra 
borult és tiszta könnyeik egybe fo ly tak . 

e • 
• 

A benyi lóajtaja nyilt és belépett rajta Koszta. 
A leány valóban gyönyörű volt. Egyesült rajta 

ama szépséges rác leányok minden bája, akiket a Bá-
nát fekete töldje terem. Azon ritka nók sorába tarto-
zott , akik minden, hideg vagy gyönyörűséget hajhászó, 
okos, könnyelmű, tapasztalatlan és romlott férfi vérét 
egyaránt lángra lobbantják. Vannak ilyen asszonyok: 
Phryné , vagy Sappho, a szépet oly forróu imádó görög 
kor e kiválasztott gyermekei A természet némely feno-
inénjéhez, egy pompás és ritka v irághoz, melynek illata 
mindenkit elkábit, hasonlítanak, vagy drágakőhöz, mely-
nek értéke nem kétséges. 

Koszta ezek közé tartozott. 
A kis faluban, ahol született, apja az öreg bungó, 

postamester volt . Tizenhatodik évét még nem töltötte 
be, a mikor a fiatal báró, a vidék legnagyobb birtokos 
családjának sarja, őrülten belészeretett és megszöktette. 
Fé l év i g bujkáltak a kontinensen. A kis báró cipelte kin-
csét városról-városra, tobzódván a holdsugárban. Fé l év 
múlva a pénze e l fogyot t és Koszta otthagyta. E g y is-
mert politikussal tért vissza a fővárosba. A szerelmes 
fiút pedig ólomkoporsóban hozták haza a virágos Ri-
viéráról . . . . A politikus után mások következtek. 
Koszta a szini pályára lépett és egy másodrangú szín-
pad deszkáin aratott nem közönséges diadalokat. A négy 
év alatt, amely azóta elmúlt, egymásután vesztette el 
anyját, apját. Két árva öcscsét, kiket anyja — ah, az 
anyai sziv mindent megbocsát bocsánatával küldött 
hozzá — magához vet te . 

Vidáman lépett e percben a gyerekek szobájába. 
Már a küszöbről k iá l to t ta : 

— Joczó nesze muszka c i gare t ta ! . . . Hát nek-
tek mi a bajotok f Mit p i t ye reg tek? 

A kisebbik fickó félénken megszó la l t : 
— A Joczó azt mondta, hogy te rossz vagy , hogy 

Jó alkalmuk nyillik önöknek most kőszegi szép 

hölgyek és nemes urak olyan embereket látni, a kik a 

fel legeket az arcukon hordják. 

Siessenek elűzni azokat a fe l l egeket élénk részvé-

tükkel, a szinészet iránti szeretetükkel. 

A mint a napsugár áttöri és forró lehelletével elűzi 

a fe l legeket , ugy fog sikerülni önöknek is ezt a hazafias 

eszméktói áthatott, munkás vendégtársulatot ujabb, ne-

hezebb munkára serkenteni. 

Mi — egyszerű magyar komédiások — nemcsak 

azért jöttünk önök közé, hogy a belcasszált belépti dijak 

fejében szórakozást nyujtsunk néhány estén á t : minket 

e g y nemesebb cél is ösztönzött, hogy ezt a hazafias, 

bár egy igen jelentékeny részében idegen ajkú várost 

megnyerjük a magyar nyelv szeretetének. 

Ne nézzenek kicsinyléssel a szerény, borotváltkópü 

j ö v e v ények r e : a tanítókon kivül ók a magyar nyelv 

apostolai. 

Kunhegyi apánk társulata mindenkor méltó volt 

arra, hogy nemzeti szempontból is nagy tisztességre 

tartson számol. Megszerettette ó már a délvidéki szer-

bekkel s az észak vidéki tótokkal is a magyar színésze-

tet s gondja volt rá, hogy Kőszegre is olyan társulatot 

hozzon, hogy az itteni idegen ajkuakat is meghódítsa. 

Mintegy jutalmul kapta meg a székesfehérvári ke-

rületet s ezáltal a legelső társulatok sorába lépett. 

Gondoskodott olyan primadonnáról, a ki egymaga 

is képes le^z közönséget teremteni. Van olyan műve-

zetője, a ki maga is elsőrendű társulat igazgatója volt. 

Van olyan operettrendezóje és komikusa, a kit 

már fiatalsága dacára is vegigtapsolt az egész ország. 

A többi szakma is olyan erőkkel van betöltve, 

milyenekkel nem sok társulat dicsekedhetik. 

Rajtunk tehát aligha fog múlni, ha ép oly borús 

arccal kell távoznunk Kőszegről , mint a milyennel ide 

jöttünk. Áldozzák (el nekiink néhány estéjüket s meg 

fognak győződni, hogy az voltaképen nem is áldozat, 

ha szeretettel és jóakarattal fe lkeresnek bennünket. 

Es ezenkívül még egy óhajtása van e sorok toll-

forgató komédiásának : Nézzék meg közelebbről is Kő-

szegnek ez időszerinti magyar komédiásait, ér intkezze-

nek velők — a mennyiben lehet a privát életben is, hogy 

megtudják, mennyire társadalmi lény már a mai színész 

és mekkora méltatlanság a/., ha a régi előítélettel te-

kintenek rájuk ! 
Di'iii Silndor. 

Tiszte le t te l fe lkér jük hátra lékos előf izetőinket, 
hogy az elófizetesi összegeket lapunk kiadóhivatalának 
beküldeni szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadás történjék. Elófizetesi ár egesz évre 8 k., 
f e levre 4 k. es negyedevre 2 k. 

H í r e k . 
Boldog húsvéti ünnepeket kivanunk lapunk 

tisstelt olvasóinak es munkatársainknak. 

nem kerülsz az égbe, ahol a mama van, hogy te az ör-
dögé vagy . . . Ugy e nem igaz, édes, szép Kosztám ? 
U g y - e nem igaz . . . 

A leány meglepetten nézett a kamasz fiúra, aki 
könnyeit törülgette és ismét dacosan, sötét szemekkel 
nézett nővérére, aztán f e lkacago t t : 

— Persze hogy nem igaz, te kis bohó. Hát hogyan 
! is hihettél ilyesmit P Nem vagyok én jó P Nem hozok 
jén in.A.ed mindig cukrot, süteményt ;' 

Majd karjába vette a gyermeket és ezer gyengéd-
séggel elhalmozva, v i t te be a hálószobájába. 

* • 
• 

A színésznő visszament az ebédlőbe. A z öcscse 
még mindig ott állt. összegörnyedve, sötét tépelődésbe 
mélyedve. Mióta anyjuk meghalt, s a gyermekeket a 

I házába fogadta, Koszta mindig fé lt egy kissé ettől a 
| bizalmatlan, alattomos fiútól Iskolába is járatta, de ott 
'sem barátkozott társaival. Képze le te mindig visszaszállt 
' a kis rác faluba, ahonnan a titokzatos, misztikus dol-
gok iránt sok hajlamot hozott magával . A nagy város 

j benyomásai hidegen hagytak. Tes tvé re iránt kezdettől 
' f o g v a valami ellenszenvet érzett . Fej let len értelme ak-
kor még nem fogta tel a romlottságot, amely körülvette. 
Később szemei mindjobban kinyíltak. Rázkódás nélkül, 
lassanként ébredt tudomására a valóságnak. A z első ha-
tározatlan gyanú rtta fo lyvást kutatott, leskelődött. 
Koszta. aki öntudatlan biztonságban élt a vétekben, ab-
ban a biztos hitben volt, hogy amikor testvéreit el-
tartja, minden kötelességének bőségesen eleget tett. 
I g y a f l u , ma, tizenhatodik évében, mindent tisztán látott. 

A bizonyosság rettenetes sulylyal nehezedett a 
gyermek lelkére. Forrt és lázongott benne minden. Egye t 
tudot t : hogy neki kötelessége testvérét a bűnből kira-
g a d n i ; hogy neki, a férfinak, a kire haldokló anyja 
gyermekeit bizta, tenni kell valamit. E bizonyosság űzte, 
korbácsolta, megmérgezte nappalát és é jszakáját a gyer -
meki Hamletnek. 

Koszta, a mint visszatért, leült az asztalhoz, szem-
ben vele. 

— Ünnepekre. Húsvét van. Odakünn a tavaszi 
légáramlatban nyüzsög a sok ember s bent a templo-
mokban hangzik az alleluja A feltámadásra emlékestet 
minden : a természet, a húsvéti csengetyü, a gyermek 
kezében pirosló tojás. Húsvét van. Életöröm ragyog ja 
be a vi lágot. Ennek derűje árad a magasság szféráiban 
szét, ez mosolyog a pázsit-szónyegen, erdő sűrűjéből, 
bércek távlatából, völgymélyedésból , bimbókehelyból 
távol s kózelbeu egyaránt . Ez t fe jezi ki színek tarka-
sága. hinnék kél hangja m Ír iád rezgéssel csevegő pa-
takból, pacsirtadalból, suttogó gal lyakból. A z egész ter-
mészet harmóniába egyesül , a mindenség ajkán zeng a 
halleluja. S/.ives olvasó, boldog halleluja neked is ! 

— A miniszter köszönete. A m. kir. föhlmivelés-
ügyi miniszter Siíjbdy Gyula m. kir. udvari tanácsos-
nak, országgyűlési képviselőnek azon áldozatkészségééi !, 
hogy a kis azdák részéie Rolionczon rendezett téli gaz-
dasági tanfolyam céljaira szük.séges helyiséget ottani 
várkastélyában átengedte s gazdaságában a gyakor lat i 
utinutatást engedélyezte, elismerését és köszönetét nyil-
vánította. 

— Auffenberg Móricz lovag vezérőrnagy, dandár-
parancsnok, kedden este Kőszegre érkezik s másnap 
szemlét tart az itt állomásozó 11. számú vadász-zászló-
al j fölött. 

— A nagyhét. A nagyhét majdnem minden napján 
eső esett. r,bből elég lett volna ugyan egy-két napon 
at is, de hát mit tehettünk ellene, hacsak esőernyövel 
nem védekeztünk vala. A napernyőnek nem volt kelen-
dősége sem a nap ellen, sem a boltban. Valószínűleg 
igy lesz ünnepnapokon az uj ruhákkal is. Hordjuk a 
régit a télit. De erről korán esnék szó. Beszéljünk 
csak a nagy hétről, vagy is arról, ami már volt. Csütör-
tökön elszállottak a harangok Rómába, és pedig jó idő-
ben. Azok nem áztak meg. Nagypénteken esőre virrad-
tunk s a csúnya időjárás volt oka a rendes sokadalom hiá-
nyának. A z eső e napon vagy hatszor eleredt, de kisugárzott 
párszor a nap is. I lyenkor megélénkültek az utcák Az 
Isten koporsójának sok látogatója akadt s a kálvária is 
megte l t emberekkel, különösen délután a fe l járó körme-
nettel. Nagyszombat regge le hóval és esóvel köszöntött 
be s a szegény harangok agyon ázva fázva érkeztek 
vissza római ut jókról A legapraja, a lélekharang majd 
hogy oda nem veszett. I lyen időben nem sok fény Ígér-
kezik a feltámadási ünnepségnek s ünnepekre al igha téli 
gunvát nem öltünk. 

— Országos mozgalom a madarvedelem ügyében. 
Jól értesült forrásból veszsziik a hirt, hogy a kőszegi 
á l latvédő egyesület vezetői országos mozgalmat óhajta-
nak indítani a gazdakö/.önség érdekében és az állat-
védelem céljainak megfe le ló leg a madárvédelem ügyében 
és ebből ki fo lyólag az április hó tf-án Budapesten tar-
tandó országos ál latvédő egyesület közgyűlés elé kellő 
indokolással indítványt nyújtottak be s javas latba hoz-
ták, hogy a madárvédelem országosan karoltassék fel a 
gazda közönség, de fő leg gyümölcs tenyésztésünk érde-
kében a mivel egyszersmind humánus célt is szolgál-
nak. K. 

— Eljegyzés. Eg reg i Km Géza kör jegyző el je-
gyez t e Takáts Margit kisasszonyt Felső-Szakony-ban. 

— Repülő Lapok — ez a hü fordítása a Flitg>ndr 
tíiáim-eknek, a melyek nemcsak n é v l e g azok, hanem 
itt Kőszegen egy ik kávéházban t é n y l e g is. Kirepül-
nek a tartályukból s megszállnak valamelyik élchajhá-
szó olvasó zsebében. A fészekhagyó HlőíUr-ek után eré-
lyesen nyomoznak. 

— Tüzérség Kőszegen. Arról értesülünk, hogy az 
ósszel két tüzér-üteget helyeznek el Kőszegen. Hogy 
mennyiben telel meg e hír a tényeknek, nem tudjuk ; 
de gondolkozóba kell esnünk a fe lett , hogy hol helyez-
nék el ezt a két üteget, melynek legalább 120 lóra 

— Joczó, te nagy nyomorúságot okoztál nekem, 
szólt egyszerűen. 

A fiu hallgatott, de kezét arcához emelte és csen-
desen, ismét járni kezdett. 

Koszta odalépett, szép kezét vállára fekte tve , hí-
ze lked jen , lágy hangon sugdosott a fülébe. 

— No ne sirj te nagy gyerek , hisz iiein harag-
szom. A z iskolában a gonosz és i r igy fiuk beszélhették 
tele a tejedet ezekkel az ostobaságokkal. Látod, nekem 
sok ir igyem van, mert szépnek tartanak, szeretnek és 
gazdag v:igyok . . . A z ilyen nőkről mindig rosszakat 
beszéluek . . . I gaz , nem élek ugy mint otthou. De 
most színésznő vagyok , nekünk pedig egész más az éle-
tünk. Aztán érettetek is teszem. 

De e hizelkedések nein bírták megnyugtatni a 
gyermek sebzett lelkét. Elhárította magatói a dédelgető 
kezet. Majd felállt, és szomorú hangon szó l t : 

Koszta, én e lmegyek innen. 
A leány isinét fe lkacagott 
— El mégy P Ah , a Joczó úrfi e lmegy ! Önál ló 

életet kezd, lakást vesz, kocsit is tart talán ! Megunta 
itt, tehát kiköltözik Én nem bánom kis Joczóm Meni 
el, ha nem érzed magad már jó l nálam. De gondold meg : 
tél lesz, hideg, nem lesz lakásod, éhes leszel, fázni fogsz , 
és ruhád sem lesz. Rongyosan kell hogy j á r j és koldulni 
fogsz kis Joczó . . . 

— Hát koldulok Koszta, fe le l t halkan a fiu De 
holnap elmegyek . . Csend lett. A leány nem nevetet t 
többé, hanem nagy szemekkel bámult a sápadt ka-
maszra, kinek szeméből törhet len dac lángolt. Félui kez-
dett tőle. 

— Tulajdonképen miért akarsz elmenni? kérdezte 
végre. 

— Elmegyek Koszta, mert nem birok élni tovább 
melletted. Otthon anyuska templomba vitt és este imád-
koztunk együtt a jó Istenhez. T e nem imádkozol velünk 
soha . . Idegen férfiak jönnek ide, láttáin hogy csóko-
lódzol és kacagsz velük és ők ajándékokat, meg péuzt 
adnak neked. Ez bűn Koszta, ez nein tetszik az Urnák, 

Befőzött gyümölcs, különböző gyümölcsök, és gyümölcs-iz pa-



való istálló s egyébb helyiségekre volna szüksége. Az 
H híresztelés pedig, hogy a vadász-zászlóaljat mostaná-
ban elhelyeznék Kőszegről, — mint jó torrásból értesü-
lünk — nem telel meg a valóságnak. 

— Színház. Kunlnjyi Miklós színigazgató, régi 
ismerősünk, színtársulatával Kőszegre érkezett s folyó 
hó 30-án, húsvét vasárnapjáu kezdi meg előadásainak 
sorozatát „ A csárda virága" ciiuü darabbal. 

Szívesen üdvözöljük a jól szervezett magyar szín-
társulatot városunkban s bizton reméljük, hogy ugy a 
közönség, mint a társulat kölcsönösen meglesznek egy-
mással elégedve a rövid idóre terjedő ciklus alatt. 

A z elóleges szini jelentés szerint a következő da-
rabokai fog j ik előadni: Asszonyregiment, Becsületbiró, 
Uoralie és társa, Csárda virága, Cigánybáró, Frou-Frou, 
Flórika szerelme, Házi béke, Hófehérke (Bródy) , Jupiter 
és társai, Kornevilli harangok, Katalin, Képviselő ur, 
Lot l i ezredesei, Mária bátya, Nagyzás hóbortja, Postás 
tiu, Párisi élet, Pénzt vagy életet, Siroki románc, Svihákok, 
Titkos rendőr, Uzsai Gyöngy, Vadgalamb, Zsába síb. 

A tagok névsora a következő: 
Nók : Pálfi'y Nina operette s népszínmű primadonna. 

Abouyi Terus, coloratur éuekesuő. K. Molnár Bella, 
naiva és énekesnő. Sz. Pozsonyi Lenke, soubrette és 
énekesnő. Nagy Mariska, szende és naiva. Pávay Vajna 
Ilonka, fiatal hősnő, szende. T . Koukoly-Thege Emília, 
fiatal és drámai anya. Szabóné AJariska, operette comica, 
ursalgó. F. He vér Juliska, Fodor Juliska, Kállai Her-
miu, Kovács Hermiu, Makó Rózsi, Vámos Juliska kar-
és segédszinészuők. 

Férfiak : Dézsi Sándor, jellem- és hős - színész. 
Eruyei János, szereimesés bonvivant. Kunhegyi Miklós, 
kedélyes apa. Kováts Sándor, bouvivant, saloncomicus. 
Szalóky Dezső, buffo és comicus. Sajó Géza, buffo és 
comicus. Tóth La,os, jelleiuszinész és baritonista. Raj-
csányi István, operette és népszínmű baritou. Márton 
Miklós tenorista. Balogh József, Csajági Ferenc, Dányi 
.János, Mártonffy Jenő, Marosi Imre kardalosok és se-
gédszinészek. 

T e r z e n e . Pünkösd hétfőjén délután 3 órakor a 
Lenner-kávéház előtt térzeue lesz. 

— Rendkívüli városi közgyűlés. Kőszeg sz. kir. 
város képviselő-testülete f. évi április hó 10-éu rendkí-
vüli közgyűlést tart A számvevői, számtiszti és írnoki 
állások betöltésére a választást április hó 17-éu ejtik meg. 

— A városi á l latorvosi ál lás betöltésére uézve az 
alispán utasitolta a várost, hogy a minisztériumhoz fel-
terjesztést tegyen arra nézve, hogy a járási in. kir. ál-
latorvos, a városi állatorvosi teendőket is elláthassa. 
Ennek ellenében a városi képviselő-testület elhatározta, 
hogy a városi állatorvosi állásra harmadszor is pályá-
zatot hirdet. Remólhető, hogy a harmadik pályázat is 
meddő marad s a városi állatorvosi teendőket továbbra 
is a járási m. kir. állatorvos fogja ellátni. 

— Anyakönyvi stat iszt ika. A kőszegi any akönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születés-, 
és halálozási-eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Március 17-én. Gamaut Lajos és neje Varga Ka-

talin fia, József, ág. hitv. evaug. 
Március *J 1 -én. Martini János s neje Kappel Lujza 

leánya, Karolin, ág. hitv. evang. 
Március 'Jl-én. Kappel János és neje Kappel Ka-

talin fia, Sándor, ág. hitv. evag. 
Március 22-én. Novakovits József és neje Hőbér 

Katalin leánya Erzse, róni. kath. 
Március 23-án. Kvostek Mór és neje Horváth Mária 

fia, Ferenc, róm. kath. 
Március 24-én. Jánosa Lajos és neje Hercz Mar-

git Ha, Lajos, ágost. hitv. evang. 

és ha anyácskánk látja, az ó szive is fá j éretted. Fe-
hér ruhában jártál otthon, a hajad be volt fonva és le-
sütött szemmel mentél az utcán, sietve. Akkor szeret-
telek, édes kis testvérem voltál . . . Most oly furcsa 
ruhákat viselsz, a szemedtől félek, az illatodtól megfáj-
dul a fejem. Elmegyek, Koszta, mert félek tóled, utál-
lak, gyűlöllek . . . 

Sötét arca e percben valóban kegyetlen, vad gyű-
löletet árult el. A leány dühös lelt 

— Hát menj a hova akarsz, hálátlan poronty, — 
kiáltá. í g y jutalmazol meg azért, mert neveltelek, ápol-
talak, mert mindig szeretetben volt részed tőlem ! Mi-
kor anyácska meghalt, nem kellett volna, hogy törőd-
jem veletek. Hagyhattalak volna elpusztulni az uicáu . . 
Hazautaztam azonnal, nem törődve vele, hogy a sihe-
derek uijal mutatnak reám és a patikus kisasszonyok 
félrefordították a tejüket, mikor láttak az utcán. Elhoz-
talak magamhoz, amit szemet ek-ízátok kívánt, megkap-
tátok. Jó testvéretek voltam, szerettelek. És most nem 
resteled ilyen csúnya szavakat mondani nekem . , . 

Koszta szép szeméből könnyek hullottak. Egészen 
ellágyult, elgondolván saját jóságát és a rut igazság-
talanságot, amely vele történt. Még várt kissé, készen 
reá, hogy ha a fiu megbánást mutat, bocsánattal öleli 
szivére. De az komoran, szó nélkül bámult a inenye-
zetre, a korábbi engesztelhetetlen kifejezéssel arcán. A 
színésznő hirtelen megtörülte szemeit. Büszkén felvetette 
a fejét és kiindult a szobából. Az ajtónál visszafordult. 

— Hát menj, ha éppen akarsz, bolond gyerek 
így ugy sem élhetünk együtt. Majd összeszedetem a 
holmidat és ajánlani foglak valamelyik barátomnak, Adok 
pénzt is. Jó éjszakát. 

Ezzel átment a hálószobájába. Az ajtó becsapódott 
utána. 

* * 

Éjjel . . . 
Joczó nem alszik. Mozdulatlanul fekszik ágyában, 

mereven bámulva a szoba félhomályába. Az ablak füg-
gönye nincs lebocsátva. Az utcán gázlámpa áll. Fénye 

Halálozás. 
Március 22. Gruber Károlyné szül. Frankenberger 

Anna, háztartásban, r. kath., 52 éves, szívszélhűdés. 
Március 24-én. Just Gizella háztartásban, ágost. 

hitv. evang., 17 éves, szivhurutlob. 
Március -.4-én. Paszner Erzse, róm. kath., 2 éves, 

tüdólob. 
Március 24-én. Francsics Karolin, róm. kath., 20 

napos, görcsök. 

- Finom He l le r -cukorka és c s o k o l á d é kapható 
W a i s b e c k e r Ede utóda, Sohaar Józse f fűszer- és 
csemege-kereskedésében. 

— Kep-mel lékletünk, a melyet a mai számunkban 
adunk Kathreiner-nek egy kép tárgyát nyújt.a. E kép 
eszméje épen oly eredeti, mint az előző években nyil-
vánosságra hozott és eiulékiiírfvbe vésett Kathreiner ké-
pek-é. E képek gyűjteménye, Adams reményteljes bécsi 
művész eredeti compositióival örvendetesen gyarapittat-
nak. Egy vidor parasztleány, a csattanó egészség és 
munkakedv jelképe, aratásról hazatérőben a napérette, 
gabnatelt kalászok között halad. Maga a tárgy, vala-
mint annak művészies szép kivitele egyformán elragadó. 
Ujabb bizonyítékát adja annak, hogy a Kathreiner cég 
mennyire törekszik propagandajanak eszközét a szép és 
kellem követelményeivel összhangba hozni. Azért nem 
is csodáljuk, hogy ha egy ily kitűnő cikket, mint a 
milyen a Kat hreiuer-féle Kneipp-maláta kávé, oly ízléses 
és rokonszenves módon a közönségnek ajánlják, a törek-
vés jutalmául szép és állandó siker is bekövetkezik. 

Különfélék. 
* A drótnélkül i tav i ró tökéletesítése. Tesla Miklós, 

a híres eleklrikus, U| eljárást talalt tel arra,hogy azok-
nak a villamos lengéseknek az intenzitását, melyek a 
drótnélküli táviratozásban olyan nagy szerepet játsza-
nak, fokozza. A villamos lengések intenzitása különböző 
más körülmények között még attól az ellenállástól is 
függ, melyet a lengéseket előidéző vagy felfogó kör 
kitejt és pedig oiyau módon, hogy az ellenállás apadá-
sával az intenzitás növekszik. Ezt az ellenállást pedig 
a keresztmetszet nagyítása vagy a hőtuérsék leszállítása 
által lehel kisebbé tenni. Tesla az első mód hátrányai 
miatt a másodikat választotta. Az áramkör erős lehű-
tése állal sikerült Teslának az emiitett lengések inten-
zitását es lartaluiát igen uagy mértékben fokozni. 

* Az a f r ika i selyempókok. Egy angol misszionárius 
érdekes dolgokat mond el a Manchester Guardianban 
az afrikai selyempókokról. Hogy az afrikai pókok könnyen 
feldolgozható selyemszálakat bocsájlauak ki magukból, 
nem uj dolog, de az emiitelt lelkész olyan adatokat ad 
közre a selyeuipókokról, melyek eddig ismeretlenek vol-
tak. Az utas, beszéli a hittérítő, sokszor hatalmas, ter-
jedelmes hálószövedékekre akad, melyek bokorról-bokorra, 
tárói-fára húzódnak, és 50—60 póknak a tanyáját ké-
pezik. Az afrikai pókok hálói sokszor husz lábnál is 
hosszabbak. A legkülönösebb a hálókon az, hogy arany-
szinüek és a világos afrikai napban a legpompásabb tó-
nusokban csilloguak. Ez aranyos hálók látványa csoda-
szép, különösen ott, hol a hálók szálai sűrűbben állanak 
össze. Ha ezekből a szálakból igazi szöveteket lehetne 
szőni, az volna a legszebb szövet, melyet csak valaha 
készítettek. A szálak rendkívül vékonyak de mindazon-
által a selyemhernyó szálainál sokkal tartósabb. A/ 
aranyszálakat eregető pókokon kivül vau Rhodesiában 
még egy másik kisebb pókfajta, mely ezüstszálakat ere-
get. Hogy ezeket az arany és ezüst pókszálakat tel 
lehet e használni ipari feldolgozásra, attól függ, hogy a 
színüket mosás után megtartják-e, mert ha igeu, akkor 
az volna a legszebb és legértékesebb selyem, melyet 
ezeknek a pókoknak a szálaiból szóuek. 

széles, tompa sávban hatol a szobába Joczó nézi, tágra 
meresztett szemekkel. Az éjfél csendje fekszik a városon. 

A flu sajgó tejjel fekszik. Nem gondolkozik, de za-
varos agya képekkel vau teli. Egy eszme körül forog-
nak ezek, melyet nem tud, csak érez, amely hasogatja 
szivét, összeszorítja torkát, lázt kerget az ereibe. 

Benn, a puha fészekben ismét nesz hallatszik. Hogy 
is volna egyedül úrnője, e gyönyörűséges teremtés P . . 

A vékony talon át hangok hallatszanak. A flu ko-
rán érett agyában uj képek jelennek tueg. Szeme elho-
mályosul, keze ökölbe szorul, undor és gyűlölet önti el 
szivét 

Az idő telt, a hangok elnémultak. Majd léptek hal-
latszottak. Egy ajtó csapódott be, azután mély csend 
lett. Joczó reszketve, lélekzetét elfojtva figyelt. Majd 
hirtelen, egy szöké sel kiugrott ágyából. Feje felett kis 
ezüst feszület függö t t : egyetlen öröksége elköltözött any-
jától. Ezt levette, azután nesztelenül mint a macska az 
ajtóhoz lopózott és tikiét a kulcslyukhoz nyomta. 

A szomszéd szobában hangtalan csend voit. Joczó 
lassan, óvatosan rányomta kezét a kilincsre. Az ajtó 
nem volt bezárva. 

Az óriási ágy rendetlenségében, az éjjeli lámpától 
megvilágítva feküdt csipke és battiszt hullámai között 
Koszta egyedül Joczó lassan odasompolygott . . . Az 
agy mellett megállott és hosszan nézett a leányra. Sze-
méből eltűnt a gyűlölet vad ténye s csak mondhatatlan 
rajongás sugárzott belőle. Azután hirteleu lehajolt. Ke-
zét rátette a leány finom hajlású nyakára és lassan, 
roppant erővel szorítani kezdte azt. 

A színésznő felébredt. Rettentő ijjedelemmel te-
kintett egy percig a (eléje hajoló sáppadt alakra. De 
kiáltani vagy mozdulni már nem volt ideje. Néhányat 
hörgött, azután lábai görcsösen kinyiytóztak. 

Ekkor a fiu lezárta szempilláit és kezét mellén 
összetéve, belé helyezte a kis ezüst feszületet, melyet 
magával hozott. Azután térdre borult és buzgón imád-
kozva várta a reggelt. 

llitUit&ky Lajox. 

Irodalom és művészet. 
( • A Magyar Hírlap, mint legfüggetlenebb, semmi-

féle pártfegyelemnek alá nem vetett organuma a szabad 
sajtónak, immár teljes tizenegy esztendő óta szolgálja 
a magyar közönség érdekét. Ez a szolgálat a legesz-
ményibb, mert egyes-egyedül hazafias elvek érdekeinek 
az előmozdítását jelenti. A Magyar Hirlap jelszava : „ A 
haza minden előtt*. Ehhez képest rendületlenül és meg-
alkuvást nem tűrve harcol minden igaz magyar ügyért. 
Iránya szabadelvű, és demokrata. A nemzet mindeu hű 
fiának egyforma jogaiért küzd folytonosan. Legnagyobb 
jutalma ehhez képest a szabad magyar nemzet rokon-
szenve A Magyar hirlap politikai cikkeit elsőrangú pub-
licisták irják, kik közt a lapvezér, dr. Hertzka Tivadar, 
közgazdaságunk legtoutosabb érdekeiuek a megvilágítója 
és védelmezője, mint különben is e téren európai nevű 
kapacitás, jelentékenyen szerepel. A társaság rovatban 
vidámszinezetü mulattató olvasmányt ad a Magyar Hir-
lap, rendszerint olyat, a mely aktuális vonatkozású. Most 
kezdi meg a Magyar Hirlap Nemirovics Daucsenkó hír-
neves orosz Írónak Milliók romjain nagy feltűnést kel-
tett, rendkívül érdekes és becses regényét, amelynek 
kezdő számait minden új előfizető megkapja. Minden 
előfizető annyi kötet pompás regényt kap karácsonyra, 
teljesen díjtalanul, ahány hónapig egy végben volt előfi-
zetője a Magyar Hírlapnak, ha mindjárt havonkint küldte 
is be az előfizetés megújítását. így tehát aki az egész 
évben hű maradt a laphoz, összesen tizenkét kötetet kap 
A többi kedvezmény is fölöttéb értékes. Kedvezményes 
áron, negyedévre 9 kor. 50 fillérrel fizethetnek elő a 
Magyar Hirlap előfizetői lapunkra és az Ország Vi lág 
képes heti lapra (12 korona rendes ár helyett). A leg-
jobb képes gyermeklapot " 4 évre J koronáért rendelhe-
tik meg nálunk és általunk előfizetőink. A m. kir. ál-
lami, valamint a megyei és városi rendőrhatóságok és 
a m. kir. csendőrség a Magyar Hírlapra és a Rendőri 
Lapokra (a magyarországi rendőrhatóságok hivatalos 
közlönyére) együtt '/» évre « koronával fizethetnek elő 
náluuk (a rendes 12 korona ár helyett). Előfizetéseket 
elfogad a Magyar Hirlap kiadóhivatala, Budapest, V. ker., 
Honvéd-utca 10. sz. a. 

* ) A . Z e n é l ő Magyarország" zongora és hegedű 
zenemü-folyoirat most megjelent tí-dik füzete a követ-
kező szép zenemúujdonságokat közli : I. Egressy Béni 
után Barna Izsó .Talpra magyar" hazafias dalt Petőfi 
Sándor szövegére. I I . Huber Sándor, .Sellők táuca — 
Tanz der Wassernisen." I I I . Dóczy József . Á r v a madár* 
és .Ha te engem igazán szeretnél* magyar dalokat. A 

havonta kétszer és mindenkor ily változatos és actuális 
zeue újdonságokat közlő zenemű folyóiratot zenekedvelő-
inknek különös figyelmébe ajánljuk. Előfizetési ára l/ t 

évben 6 füzetre (6tf zeneoldalra) 3 korona. Előfizethetni 
a .Zenélő Magyarország" zeneműkereskedésében Buda-
pesten, V I I I . József-körűt 22/24 honnan mutatvány fü-
zetet 60 fillér beküldése ellenében bérmentve küldenek. 

Budapesti levél. 
A villamosság, mely a világítás és elektromos gép-

üzemek már megszokottá vált tormáin kívül már most 
is számtalan más alakban nyer alkalmazást, szinte na-
ponként ujabb és ujabb területeket foglal el hódító út-
jában, legújabban a háztartást, házi tűzhelyet szemelte 
ki magának, hogy hadat üzenve a konyha és szobakály-
háknak, a sokszor még kellemetlenül füstölő takarék-
tűzhelynek elkeresztelt fa- és szénfogyasztó szörnyete-
geknek, a háziasszonyok szolgálatába szegődjék. Ma már 
az elektromosság segélyével főzni, sütni úgyszólván a 
szalon asztalán lehet s egy villamos kávé- vagy teafőző-
készülék tényleg díszére válik bármely uri ház aszta-
lának. De még villamos szobakályhák, villamos vasalók, 
szivargyujtók é9 hogy egyebet ne mondjunk : villamos 
hajsütő készülékek is vaunak. Mindezen készülékek 
azouban eddig csupán egy gyártmánynál váltak be min-
denképpen ; ezek a legújabban tökéletesbitett .Prome-
theus* rendszerű készülékek, melyeknek gyártását az 
ismert Siemens és Halske részvénytársaság budapesti 
cég vette fel munkakörébe. 

A fővárosba utazó vidéki közönségnek, mint a leg-
kellemesebb otthont ajánljuk Gundel János . István f ő -
hercegéhez címzett szállodáját, a Ferencz Jó zse f - t é r 
és Akadémia utca sarkán. Ez a legszebb fekvésű, min-
den kényelemmel berendezett szálloda, Gundel János 
személyes felügyelete alatt, példás tisztaságával ós leg-
gondosabb kiszolgálásával, jutányos szobaáraival, minden 
igényt teljesen kielégít. A szálloda éttermeiben a leg-
ízletesebb ételek és tiszta jó italok szolgáltatnak ki s 
rég ismert jó kiruevél ezúttal is csak emlékezetbe kí-
vánjuk juttatni. 

Szerkesztői Üzenetek. 
K . R. Budapest. Kívánságát készséggel teljesítjük. 

A kiadóhivatal megfogja küldeni a kért számokat. 
L. Mult számunk hirdetései között megtalálja. 
G. L. Köszönjük szívességét; hanem a verset nem 

közölhetjük. 

Köszönet-nyilvánitás. 
Mindazoknak, kik felejthetetlen nőm és jó 

édes anyánk, 

Gruber Károlyné 
szül. Frankenberger Anna 

elhunyta alkalmából részvétükkel fájdalmunkat 

enyhíteni szívesek voltak, fogadják ez uton is 

hálás köszönetünket. 

Kőszeg, 1902. március hó 25-én. 

A gyászoló c s a l i d . 

radicsom üvegekben kapható Jánosa Gyula csemege-kereskedésében. 



Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s o k 11. I I I . <Mfl. k o c á i k k a l 

Közepeiirópai iilő. 

K ő s z e g iml. 

LukácaliM/u (in. h.) 

Német-Gencs (MI. ti.) 

Szombathely i'rk. 

S z o m b a t h e l y ind. 

Nwimt-Uunca (111. Ii.) 

l<lll> licsIlM/rt (III. II.) 

KÓ8Z» 'g f i k . 

Tnak k»'<l«li-n »•» pénteken kfislekedik. 

Házmester kerestetik. 
Az izraelita hitközség házában megüresedett ház-

mesteri állás betöltendő. 

A z állásra reflektálók je lentkezzenek minél elóbb 

a hitközség elnökéné) S c h w a r z Rezsó urnái. 

J / 0 T Kertész vagy iparos 40 éven aiul előnyben 

részesül. 

Hösler és Jauernig 
Cégtől A U K K I U B K X . 

Egyedüli képviselő 

Kőszeg és környékére 

HEIDENREICH LAJOS, 
kiuek ismeretes kerékpár muhelyeben minden-

téle javítások pontosan és olcsón eszközöl-

tettnek. 

K g t ' M x j ő k a r b a n l e v ő , m á r 
h a N X u n l t k e r é k | » a r o k , o l c s ó 

á r é r t k a p h a t ó k . 

Fizessen elő a 

K I S É L C Z L A I V a 
mely Magyarország legszebb, legtartalmasabb, legvidá 
mabb, legolcsóbbes legelterjedtebb kepes heti elczlapja. 
Tulajdonos Biro Miksa kiadóé* felelő* szerke«/t :B Virayh Uezn 

Előfizetési ára: 
n« i cyed f- r f < k t<» f 

f é l é v r e 4 k M M 

RTÉXX ÉVRE H K 

Megjelenik hetenkint gyönyörű k iá l l í tásban könyv-
alakban, pompás szines keretben 

36 oldal terjedelemben. 

Kedvezmények: ujsaqtarto, 
leszakítható fali n.iptár 
vagy mappa i n g j e n . 

szabadon 
választható 

Újonnan belépő előfizetők I koronáért 

az elsó évnegyed szamait díjmentesen megkapják. 

K l t í f l c c t é a l p é n z e k k ü l d e n d ő k a 

„ K I S É l o z l a P44 kiadóhivatala címére 

Budapdst. V., Nagy korona-uteza 34 . 

Egyii u t ; i n 20 fillér, hpsitc aisinfttt ^^^^ 

Az április 1 én meginduló évnegyedben közöl jük 

a pályadíjat nyert humoreszkeket és verseket 

M e g l i i v á s . 

A kőszegi sörfőzde részvény-társaság által 
f. 1902. évi áprilisi IS-án cl. c. flOórakor 

a városház tanácstermében megtartandó 

r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s r e , 
m e l v i i t ' k | j i i j » > a i : 

1.) A/, i i/ . ' in t ovább i fentar i á s á h o z s zükséges f o rgó t oké mik< ;nti beszerzése és 

i l le tve it t á r s a s ág ü z e m é n e k m i k é n t va l ó f o l y t a t á s a felett i ha t á roz . t i . 

2.) U j i gazga tóság és f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g megvá l a s z t á sa . 

Kőszeg, 1902. évi március 19-én. 

A z i g a z g a t ó s á g . 

J e g y z e t : A közgyűlésen csak azon részvényesek bírnak szavazati joggal, kik rész-
vényeiket a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal a társaság hivatalos helyiségében az alapszabályok 
15. § a értelmében letétbe helyezték. 

> l 

~ í W P l f I ^ M A 3 f i 

i i é I k ü I irs. I i e t e 11 r n l i a / i s z r r . 

K a p h a t ó mindenüt t . 

S z ő l ő o l t v á n y o k 
m k v á ii y i n i n ő * é g b e n . 

A legkiválóbb 42 bor- *s ceemeyef íjokban fajtisztan, teljes 
^ j ó t a l l Ú M * a l . 

E l i k e r i t é 
Gleditschia csemetek es magvak. 

U r a d a l m a k n n k . k ü / d é g e k n e k l i a r o m é v i ttfr-

l e n z t éMre in a d u t i k 
Óriás tövisű, ig.-n gyorsan fejlődő süvénynGvény. Ez ar egye-
düli, ui«lyböl oly ftriiköa kentén nevelhető pár év alatt, rend-
kivül ertekéi) kiMiití>~»l, melyen nemhogy ember, de semmiféle 
állat. inét; «z apró uvuliik s.'oi haiolluttunk át. H i n d e i l ren-
i l e l é a h e x i - n j x o k k n ! e l l á t o t t ü l t e t é M i é « keze-
l é s i u t n s i t á M m e l l e k e l t e t i k Kzer csemete elég 200 

méterre. — Áru « frt. 

n i h o c ű m o t o k , 'r '-" , ,j"»e,l' ,biiet btztositó voltánál fofrn, ennek 
UlUOOülllulcK. eiiyé-aii'-se -rámo* Kaid:iságban M ulúbbl idő-

bi-n remlkivül elterjedt. 
8*.ne* fénynvomatu f o u r j e g y r . é k i n g j é n é s bér-

m e n t v e küldetik minden rendelési kötoUrett*«'g n lkQI. Az 
í r j » | » f i i » l kivül még e/y olyan könyvet kap essél, ki 
azl eim re ingyen é« bérmentve küldetni kéri, mely uinesen 
n ház. vairy család, h hol itnnuk t.Malmát liiissoiira no fordí-
tanák. váro-ou. falun, pusztán, gazd»g vagy nxegény cnnláduál 
•gyaránt. Igy még azoknak itt igen érdekében áll k k rendelni 
semmit nem akarnak. mert benne számon oly közlemények fog-
laltainak, melyek mind-iikinek naity szolgálatot testnek. Cím : 

„ K r n i e l l é k l e l » o « r . ö l u » l t v á i i j r t e l < p -
X a j c y U á b w r . K a t y - K á g y a n. p. N a é k e l ; l i i d . 

• 

Cs é« szab. mosóvíz lovak részére. 
I 4veg ára 2 korona 80 liller. 40 tv óta az udvari istállókban, a 

i katonaság és M m M nawsbh istállóiban használatban vin 
nagyobb munkánál d W i utocrSsitAúl, liczamoknál, inak mtre-
, vségénél stb., az idomitisn.1l kiváló munkára képesíti a lova-
. kit i sak .i ' -ii ...!•• I v.il, ,], Kapható \ustr 

Mag>.irorszá|( valan.rnnyi syósvszrrtárában í i nyógy-
k ' K v h l r d a F»r«ncz lásoii 
kkrrúletlgyógyszcrész, Korneuburg, Bécs mellett. C» 
m M M a és kir a i M M B á 

magyar, román királyi és bolgár leiedelmi udvari szállító. 

A R l c h t e r- f é l o 

UNIHENTÜH CáPS. COMP. 
H o r g o n y - P a i n - B a p e l l e r 

•cy r««i kipróbált háziazer, a mely már több mint 
J3 ár óta mogbubato bwiórz.solwfil alkaltnaztatik 
Uuvtantl nti i t l 6a •««kilttrti(l 
I I I tét . Btlányabb utaniatok miatt bevásárláskor 
i • • • óvatosak legyünk é* csakis eredeti üvegeket 

dobotokkan s..lsr|M|" vedjegvgyel és a.,liclltr" cseg. 
jwyseaMl fogs-ljunk el. — HO L, 1 k. 40 f. és 2 k 
srhan a Ugtiibb gyiigystertárban kapható 
rftraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyaseresxnél 
Budapesten. 

Mentor F. A d . és t á r s a , 
~sta«. és kir uívsr. sxkUitök. 

Keil-Lakk 
legkitűnőbb mazolő-szer puha padló számára. 

1 nagy palack ára 1 f r t 35 kr. — l kis palack ára 68 kr. 

K u g t n l M 

p a d l ó - v i a s a „ G l ó r i a " 
legjobb és legegyszerűbb beeresztő szer 

kemény padlö számára. 

A r a n y - f é n y m á s 
jb 

képkeretek stb. bearanyoiásái*a. 
I kis palack ára '.'0 kr. 

Fehér „Glasur'-fénymáz 
legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani befestésére. 1 doboz ára 45 kr. 

Mindenkor kaphatók : 

U t i g o r J ó % M < * f - i i < t | i í O M X t ^ o i i . 

NynniHiott Keigl (VyitU könyv nyomdájába'- K ó z g e n . 

n>K(nl tl.e* 1 d. «. j *• 

yj.1 ])40 JS4' 

5 « l l»« 510 

5S« H>s |.jie 6~ 

I0«o 3IS 

J0M 3 " 

7 i s 1 1 IS 31S 8 -

7.1 ' 11 ss 8 " 

A 

Oxlet-ajáalat. 
V a n szerencsém a n . é. l i ö lgykö/ .ön-

M'g sz íves t u d o m á s á r a a d n i , liogv a nwi 
H X H I I Ó H I Í ^ I I O / t a r t o z ó , u m rövid 
és hosszú, derekhez álló kabatokat, 
női felöltőket, gallérokat é> kosztüm 
kabátokat a l e ge l e g á n s abb k iT i le iben 

ké«7Í tem. 

E g y b e n van sze rencsém m . I . u r a k 

szive* figyelmét f e l h í vn i , hogy minden-
nemű férfi ruhát s z i n t én »• l egk i ü 

n ő b b s zabás 8 /er in t késx i tek . 

A n. é. uri és hölgy-közonség 
gyes p á r t f ogásá t kérve 

k i t ű n ő ti^zlel«»tlel 

Kovács József , 
női-confectió- és férfi szabó. 

K o s / e g ( V á r k o r ) , Ári-féle ház. 
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